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gosp, pisatelj knjigo prehitro tlel al. Imela bi obširnejša biti, da bi bili 

vsi predmeti jednako zastopani. Pri »petji" n, pr. jo metoda premalo 

razpravljala in nil i Weinwurmova, najboljša metodika v tej stroki, ni ome-

njena. O petji pr> no t iih in o ritmiki g. pisatelj prav malo pripoveduj e 

in prva naloga pouku v petji mu je, da se otroci kar največ pesni) po 

sluhtt peti naučć. Kdaj jim pa hoče učitelj sluh in ritmični čut vzbu-

jati, kadar šole zapuščajo? Pri „pisanji* pa so nasprotno več zahteva, 

nego se d\i doseči. Napačno je, da so tu zahteva v ljudski šoli pisanje 

na čist (nenačrtan) papir, kjer je gledati na pravo iezo, pravo zvezo in 

pravilne črke. Kdor je pozneje primoran pisati im čist p:ipiiL, hode si 

že v sili pomagal s podkladkom, dokler ni vajen brez podkladka. Sicer 

sn pa v življenji največ piše na rubriciran in načrtan papir, kakerSen 

je üdaj spi nI i 7.л pisma v rabi, kupčyske in obrtnijsko knjige pa so rub-

ricirane. Pisanje franeozke okrogle pisave v .">. in (S, le tu , krikov se tu 

zahteva, dalo bi se pri tako pičlih pisalnih urah uvesti samo na kvar 

navadne latinice, ker bi so otroci potem odvadili pravilne leže, pravilnih 

oblik in pravilnega držanja peresa. Sicer pa za Kranjsko tudi ni pred-

pisana ta pisava. Pri „merstvu" se omenja, da risanje mrežntkov in se-

stavljanje geometričnih teles pouka ne pospešuje. Skušnja pa nasprotno 

uči in slavni Močnik ravno to priporoča in to delo tudi otroke, o d b i t o 

dečke, jnko zanimlje. Za risanje gosp. pisatelj priporoča Tretau-ove pred-

loge. P r a v : ali omeniti hi hil moral, da črta nima nič sence, kakor so 

v teh predlogih na 1 ф ј о senčnate črte (Seliattenlimen) pri ploänatem or-

namentu; pri liic-hterji iu Grandauerji ie^a pogreška iif1 nahajamo. Go-

vori sf tndi o r i samki na ljudski šoli; rad bi vedel, v koliko ljudskih 

šolah na Slovenskem so posebne ribarnice, — J<Lzil; jf doher in umljiv, 

raz ven nekoliko malih nedostaktov, kakor so n. pr. bralni коч (Lesestiick), 

berilna vaja (Lesestückübung) mesto berilo, si orli a mesto -/Aog (Silbe), 

— V obče pa bode knjiga gospodom učiteljem prav dobro ugajala in 

zato jim jo prav toplo priporočamo, gospodu pisatelju pa želimo z njo 

najboljšega vspeha, — m — -

Zmerom je ist it žalostna pesen, kadar se piše :ili govori o naših 

severnih bratih Slovakih. Beremo samo žalost ink e o tem potlačenem 

slovanskem plemenu, ki šteje gotovo nad ilv:i in pol milijona duš. Kriva 

tu žalostne usorle je mijlulj spiušno znana golobičja narav tega h rat-
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skega plemena v sosedstvu brezozirnih Madjarov, ki niso svojo čudi 

in naravi od Arpadovih časov dosti iz premeni IL Ako bi Slovaki imeli 

mesto gololiičjo nekoliko tigerske ^ i- v i v sebi, bili l>i dan danes v par-

lamentu v I V i ti zastopani vsaj s kacimi i>0 poslanci, v tem ko zdaj 

nimajo nil i jednega. Že stati Donk, o katerem sc je reklo, da j« najpra-

vičnejši Madjar, izdal je parolo O Slovakih: 4minden aron buktatni", t, j, 

u b i t i j i h n a v s a k n a č i n ! In te parole Deakove drže se dan danes vsi 

Madjari ter jo izvršujejo dejanski v vsem javnem življenji, bodi si v cer-

kvenih ali šolskih, literarnih tili socijalnih vprašanjih. Vsacega narodnega 

človeka, ki ima pogum priznavati javno, rla je Slovak in Slovan, proglasi 

precej Mad jar j i panslayistom in pioganjajo ga potem neusmiljeno v jav-

nem [n privatnem življenji. Zategadelj je skoro vsak Slovak, ki nosi go-

sposko suknjo, gotovo pa vsak plemeni taS („nemes ember"), — katerih 

je nestevilen broj, — gotovo madjaron in strasten renegat. 

Letos so imeli v Požunu nekteri slovaški rodoljubni mladeniči r li-

jaki med seboj literarno društvo, v katerem so sc vadili v govoru in v pi-

savi svojega v srednjih šolah po polnem zanemarjenega materinega jezika. 

Ravnatelj pravne akademije in senat, ki sta po ovaduhih to zvedela, 

ni^fa pohvalila vzornih rodoljubnih dijakov, temveč izključila sta jih iz 

pravne akademije zavoljo dozdevnih panslavističnih agitacij. 

Ko so se dijaki in i njimi vred skoro vsi slovaški rodoljubi pri-

tožili zavoljo te krivice pri ogerskem ministru nauka i it bogočastja, po-

ostril je taisti vsled te pritožbe to kazen tako. da ji1 te dijake izključil 

iz vseh ogerskih učilišč in ob jednem ukazal, da ne more niti jeden 

teh vrlih mladeniče? zn večne čase dobiti nobene niti državne niti cer-

kvene službe na vsem Ogerskcm! Še Mit hud paša ni svoje dni tako kruto 

postopal proti Bolgarom. Madjari so sklenili v klici zatrsti vsako rodo-

ljub je pri Slovakih, naj že velja kar in kolikor ho£e. 

Zaradi fppn je smrt vsakega slovaškega rodoljuba, boritelja in pi-

satelja narodnega neizmerna i z g u b a za ta nesrečni bratski narod, kate-

remu hočejo Madjari s po Ijarjenjem mladine vse žile podvezati, Zavoljo 

tega nas je j ako užalostila vest, da je 11), novembra I. 1. stari D a n i e l 

L i c h a r d , blaga, neutrudljiva, neumorna in ucustrašljiva duša, ulegel 

se k večnemu pokoju. Rt1*, da j R bil žp Liehard v TO, letu, ali tem večja, 

jo njegova izguba, ker jo že zdaj ni nihče pričakoval in ker je pokojnik 

še delal tri dni pred svojo smrtjo. 

Liehard spada med staro gardo slovaških rodoljubov, kateri se 

prištevajo pokojna Štur in Tot Paul inj-, še živi Hurban, Skultety, Madron. 

Pič, Sa sinek in dragi. 
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1828. leta je on na evangeljskem l i tej i — k;ijti bil je prote-

stant. — v Posumi osnoval „literarno jednoto slovensko", Slavni ranjki 

l judev i t štur je prizmd, itn se јн' v tem dijaškem društvu izcimil 

pri njem trdni sklep posvetiti vse svoje življenje slovaškemu narodu. 

Književno je začel Liehard delovati v češkem jeziku. Ali že 1 8 4 5 . 

M i l sta začela on in Štur pisati „Narodne Slovenske Sovine" v slova-

škem narečji- Liehard pripoveduje večkrat da je njemu in &turu to na 

misel prišlo, ko sla peš popotovala jedenkiat i« E>o2una v Modro, ki-r 

sta uvidela, da samo s tom sredstvom je mogoče Slovake otetl iz «la-

djarskega žrela. 

Ko HO se pod Bachovim absolutizmom Slovaki literarno nekoliko 

slobndneje gibali, začel jc Liehard spet feski pisati v svojih „Sloven-

skih Novinah" in v svojem „kalendarji". „Novine" in „kalendar" je polnil 

Liehard skoro čisto sam iti ravno zavoljo tega je bila njiju vsebina tako 

izvrstna, da mora človek še dan (laues brati znanstveno-popularne spise 

Liehard o ve a pravo slastjo. Ko so Madjari X »C 7. leta prišli spet. do ne-

omejene vlaMi, vrnil se je Liehard v pisavi spet v slovaško narečje; 

z a k a j ? to smo ze poprej omenili, 

Liehard je gotovo napisal v češkem in slovaškem jeziku eelo knjiž-

nico. Največ se jr- sam pečal z matematiko iu s prirodoslovjem in so-

rodnimi znanostmi, vrhu tega pa z narodnim gospodarstvom. 

List njegov „Obzoi , l f, katerega je zjednakim veseljem prebiral kmet in 

učenjak, đoisivel je 20. tečaj. Zaradi teh zaslug ga je tudi hrvatsko go-

spodarsko društvo v Zagrebu imenovalo svojim počastnim članom 187Ü. 

leta. Od večjih njegovih dH je najznamenitejše; „Slovinska obrazkova 

čitanka hospodarska'1 v dveh debelih zvezkih, Krit ika je rekla, da v 

tem dolu živali „nezroneny. svioži duch naSeho najstavšieho žijuceho spi-

sovatela". 

Liehardov slovenski „kalendar* ve je razširjal vs:iko leto v o 000 

iztisih med slovaškim ljudstvom iti je neizmerno mnogo lepili naukov 

posejal li:' dobra it! plodovita tla. 

Kakor smo rekli, bil je Liehard po veri protestant in si net' duhoven 

— superintendent, ali ves čas skoro f>Olctncga svojega književnega delo-

vanja ni nikoli ne и najmanjšo bswcütro razžalil verskega prepričanja 

katoliške polovice wvojega naroda. Hirz razločka vere *o LV* vsi Slovaki 

spostovali, kakor svojega očaka. liil j-1 Slovakom pisatelj iti rodoljub, 

pravi naš Slomšek, 

Hrvatski „Pozor" pravi o njem v Usfu od 21, novembra 1 leta 

in s tem tudi sklepamo to črtico ; 
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ДТ Licliardu ugasla je slovatkomu narodu blaga luč, koja mu je 

v tmini narodne težke borbe milo svietila brez praska i lutke, al uvlek 

jednako, uvjek mirno, uviek sjegumo. 

Kad IJ i on po svojoj novinarskoj duznosti javio smrt, koj<>ga sl.a-

rijega zaslužnega Slovaka, uviek bi dodao: .1 opet ode jedan h naše 

stare garde. Bog inu dan duši vjecni pokoj ! e Tako i mi ti anas iz sla-

ve nskoga juga doživljamo duši uzor-poštenjak a, veterana medju pisci 

slovaškimi: л B o g Ti dao vječni pokoj, a skoi'i spus tvoniu puno izku-

šanonm, mnogo progopjenomu, od Tebe toliko ljubljenemu narodu1-

Drugega za dmgim pobira nam neusmiljena smrt s književnega 

polja slovanskega, no poprašujoč po tem, ali so je pa vodil tudi Ze dnif! 

mož. ki bi mogel stopiti na pokojnikovo mesto ter nadaljevati preki-

njeno delovanje njegovo. 

Febrnvarlja mesena sta zopet umrla našim bratom Poljakom dva 

najpridnejäa književna delavca. Naš namen ni, v naslednjih črticah vse-

stranski opisati njijino življenje, in pisateljevanje, kar je zavoljo obširnega 

njijinega delovanja tudi jako težavno: nam bodi dovolj, ako s svojim 

nekrologom opozorimo slovenske bralce na to bridko izgubo in vzbudimo 

v njih Cut spoštovanja za — J » z o f1 a S z u j s k e g a i n W a c t a w a 

A l e k s a n d r a M a c i e j o w s k e g a ! 

* 

v 

V Jfoefu Szujskem no obžaluje poljski narod samo profesorja 

domaČe zgodovine, tajnika krakovske ,akademyi umiejetnosd1, konsei-va-

toija arhivov gal iškib: v njem objokuje tudi pesnika in moža, kateri 

mu je neutmdno pripravljal pot k bodočnosti, kateri mu je bil svareč; 

učitelj, vdan mu z vso ljubeznijo svojo I 

Porojen 1. 1 835. v Tarnovu obiskoval je Szujski najprej v rojstnem 

mestu gimnazijo, pozneje pa krakovsko in dunajsko „wszeelinico". kakor 

imenujejo Poljaki univerzo. Dokonča vši velike Sole, naseli si> na dednem 

posestvu Kurd wan own ter se posveti književnosti. Prve njegove plode, 

lirične pesni iu povesti, nahajamo v „Dzienniku literaokim* iu „Dodatku 

do Czasu". Xajvefje vrednosti vz to dob& so pa£ drobile njegove pesni, 

znano pod n a s l o v o m P o v f a ž n e e l i w i l l J e r z e g o P r a w d z i o a 

Tir. V- A a r ji i k. 

Dva nova poljska groba 
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